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さい。応援しています。 

  

中中国国語語イイーーリリスス賞賞  
    

一回生全学部の中国語成績優秀者から推薦と選考を経て｢イーリス中国語奨励

賞｣を、二回生相当科目の受講生からは｢イーリス中国語賞｣

を、また三回生相当科目の受講生からは｢イーリス中国語大

賞｣を授与する表彰制度を設けています。みなさんの学習成

果を期待します。写真は 2024年 6月に行われた 2023年度受

賞者授賞式の模様です。 

  

  異異文文化化アアワワーー  

 中国語研究室では中国をもっと身近に感じてもらうため、課外活動として｢異文

化アワー｣を開催しています。これまでは餃子作り体験や太極拳、中国のお正月

（元宵節）に飾る灯篭の製作などをしてきました。新型コロナウイルス感染拡大

防止のため 2020 年度―2023年度は休止しましたが、2024 年度に再開し、6月に

協定校から来ている留学生がそれぞれの大学を紹介し、参加者と交流をしまし

た。異文化アワーでは美味しい中国の点心を味わうこともできます。みなさんの

ごご参参加加ををおお待待ちちししてていいまますす。。 

  

 

  

85



86 

第４２回「全日本中国語スピーチコンテスト」 

京都府大会第 1位・2位・3位 受賞 

 
 (公社)日中友好協会主催による「全日本中国語スピーチコンテスト」は、今年

度で開催 42回を数える国内でもっとも権威ある中国語コンテストです。2021 年

に全国大会の予選にあたる第 1回京都府大会が開催されて以来、本学からの参加

者が毎年受賞しています。2024年度第 4回京都府大会には浅川めぐみさん（文

学部国文学科三回生）がスピーチ部門で第 1 位、濱野亜月さん（現代社会

学部現代社会学科一回生）が朗読部門第 2 位、津田綾音さん（文学部英文

学科二回生）が朗読部門第 3 位をそれぞれ受賞し、浅川さんが京都府を代

表して全国大会にも出場しました。 

外国語大学や外国語学部などで専門的に中国語を学んでいる出場者が大半であ

るなか、京女で初修外国語として中国語を学ぶ 3人が受賞するという快挙は、き

っと皆さんの励みとなることでしょう。希望大家踊跃参加！ 

 

文文学学部部国国文文学学科科  三三回回生生  浅浅川川めめぐぐみみ    

中国語学習において最も大切なことは、兎にも角にも発音で

す。私自身、ネイティブの友人と話す際に、声調や発音を間違え

ることで通じないことがよくあります。有名なので言えば、「熊

猫 xióng māo」と「胸毛 xiōng máo」でしょうか。何を隠そう、

私もこの「熊 xióng」と「胸 xiōng」の声調を間違えて、友人た

ちに大笑いされたことがあります。 スピーチコンテストにおい

ても、最重要視されるのはやはり、中国語発音の美しさと流暢さです。中国語特有

の美しい旋律が、口からすらすらと出てくるようになるまで、来る日も来る日も本

番に向けて練習するしかないのです。しかし、この絶え間なく続けた練習によって、

自身の伝えたいことが流れるように、中国語で口から出るようになった時、そして

ネイティブの友達と中国語で思いが通じあう経験をした時、日本語でも英語でもな

い「汉语」特有の美しい世界への扉が開かれるのです。そして、すべての基礎とな

る発音を鍛えるために効果的なのは、やはりスピーチコンテストへの出場であった

と私は思うのです。 
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卒業して 30年、今も勉強しています 

――卒業生からの言葉 

  

文文学学部部東東洋洋史史学学科科 11999911 年年卒卒  安安井井尚尚子子（（旧旧姓姓大大野野））  

大学時代、中国語は好きでしたが卒業後は無縁の状態が長く続いていました。転

機が訪れたのは 9 年前、電車内で中国人女性に駅を尋ねられたことをきっかけに、

話せるようになりたいと強く思いました。公民館の初級中国語講座に入会すること

から再学習は始まりました。 

 以来、挫折することなく続いています。3年前

には念願の短期留学も果たしました。中国人と

の交友が広がる中で気が付いたのは、日本語が

わからなくて困っている外国人が身近にいると

いうことです。外国語を習得する苦労は身に染

みているので、何か力になりたくて最近、市内の

日本語教室でボランティア講師を始めました。 

 生徒さんは中国残留邦人 1世、2世で年輩の方が多いです。中国のことを沢山教

えて下さり、お互いに学び合っています。生徒さんとの意思疎通を図るために、も

っと中国語の会話能力を上げたい、もっと外国人に理解しやすい日本語で表現した

い、新たな目標ができました。これからも勉強は続きます。 

  

＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊  

年画――旧暦のお正月「春節」に飾る伝統的な絵画。（写真は百度百科より） 
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かけがいのない思い出 

留留学学体体験験記記（（静静宜宜大大学学交交換換留留学学生生））  

  
 文文学学部部英英文文学学科科  四四回回生生    西西野野ひひかかりり  

（※学年は 202４年度のもの） 

私は 2023年の 9月から 2024 年の 1月までの約半年間、台湾の台中に位置する

靜宜大學に留学していました。私は中国語の授業を多めに履修するコースを選ん

でいたので、月曜日から金曜日の 9時から 12時まで毎日中国語の授業

がありました。またそれと別に週 3回正規科目の授業を履修していま

した。中国語の授業のクラスメートは出身国も年齢もバラバラでした

が、みんなとても優しく毎日楽しく授業を受けることができました。

正規科目では現地の大学生たちと友達になることができ、お互いに勉

強を教え合うなど充実した時間を過ごすことができました。  

これらの経験から世界中に友達を作ることができ、自分の視野も広がりまし

た。留学を決意するきっかけはなんでも大丈夫です。決意することはたいへん勇

気がいることかもしれませんが、留学の経験が様々な可能性に広がります。  

 

勉勉強強でで困困っったた時時ににはは  

中国語に関して、もしわからないことがあれば、まずは授業を担当する先生に質

問するのがいいでしょう。必ずみなさんが納得するまでしっかりと教えます。 

ただ、みなさんの中国語を担当する先生が非常勤の場合、講義の始まる前と終わ

ってから以外では質問の機会がないかもしれません(講義の前後には、C 校舎 1 階

｢講師控室｣にいます)。そんな時は、Ｊ校舎２階にある中国語専任教員の研究室（劉

J210・加藤 J212）を訪ねてみてください。みなさんの担当教員でなくても、丁寧に

しっかりと教えます。｢ここの文法がどうしても解らない｣、｢自分の発音が正しい

か聞いてほしい｣、あるいは留学についてなど、なんでも気楽に質問、相談しに来

てください。 

  
  
  
  

        協定校広東外語外貿大学キャンパス（写真は百度より） 
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中中  国国  語語  専専  任任  教教  員員  紹紹  介介 

  

劉劉  小小俊俊（刘小俊 Liú Xiǎojùn）  

生まれ育ちは中国の浄土宗の発祥地と言われる玄中寺と

雲崗石窟で有名な山西省。専門は日中比較文学。以前読んだ

本にこのような一文がありました――「外国語を学ぶことの

効用は、まずは、新しい言語を習得することによって、新し

い「メガネ」、新しい物の見方、新しい意味世界を獲得でき

ることだろう」（藤本一勇『ヒューマニティーズ外国語学』岩波書

店）。皆さんも中国語という新しい言語を学ぶことによって、

新しい発見ができればと願っています。 

 欢迎大家来我的研究室看看！ 

 

加加藤藤  聰聰(加藤聪 Jiāténg Cōng)  

 幼少より大阪で暮らしたのち、火の国熊本と雪国山形は米沢の学校に勤めて、関

西に帰ってきました。 
外国語を学ぶと、自身が日本語話者であることを却って強く意識させられます。

そしてそこには、自らとは異なるものに対する違和感が常に

ともなうものです。ともすれば、私たちの日常生活は慣れ親

しんだあたりまえのことに包まれて、この「相対的自己認識」

と「異なるものへの違和感」を忘れ、場合によっては避けさ

えしているかもしれません。中国語学習を通じて、それらに

ついて自身で感じ、考えて、それぞれに何かをつかんでもら

えれば嬉しく思います。 
 

我我们们期期待待在在汉汉语语课课教教室室里里见见到到大大家家！！  
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ココリリアア語語

コリア語とは？

○｢韓国語｣あるいは｢朝鮮語｣のことです。日本では、

大韓民国との頻繁な交流を背景に近年ますます｢韓

国語｣という名称が広く用いられるようになってき

ましたが、学問的には｢朝鮮語｣という名称が一般的

です。 なお｢ハングル｣は、大韓民国で文字を指して

言うときの名称です 。

この言語は大韓民国、朝鮮民主主義人民共和国を

はじめ、中華人民共和国の延辺朝鮮族自治州や中央

アジアの朝鮮族、さらには日本やアメリカに居住す

る朝鮮族によっても用いられており、使用人口では

フランス語にも匹敵します。

助詞をもち、語順がSOV(主語・目的語・動詞)で

あるなど日本語とは多くの類似点がみとめられます

が、同じ系統に属する言語か否かについては、未だ

明らかになっていません。

 

 

 

 

 

 

○最近は「サランヘヨ(愛してます)」と聞いて微笑む人も少なくありません。ところが、ハ

ングルで"사랑해요"と表記されると…？？？ 飛行機でわずか１，２時間の距離にありなが

ら、空港を降り立ったらそこはまさにミラクルワールド。まずはこのことの異常さに気づ

いてください。私たちはなぜ長い間、隣人あるいは同胞のことばと文字からこれほど隔て

られてきたのでしょう？ 

 사랑해요ははななぜぜ読読めめなないいのの？？ 

世界を盛る美しい器

ハ・ン・グ・ル 
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コリア語を知ることは、隣人は隣人、同胞は同胞としてそれぞれ本来あるべき姿に立ち

戻ることであり、今なお私たちの間に厳然と存在している見えない壁を突き崩す最初の一

歩と言えるでしょう。 

 

偉偉大大ななるる文文字字、、ハハンンググルル

 

○｢ハングル｣というのは｢偉大なる文字｣という意味です。(｢韓民族の文字｣、｢唯一の文字｣

と解する説もあります)。そしてその名のとおり、世界でも稀有な優れた文字であるのは確

かです。それは、いつ(1443年、公布は1446年)、どこで(朝鮮で)、誰が(朝鮮王朝第４代国

王・世宗と集賢殿の学者たちが)、何の目的で(漢字にかわる平易な文字を民衆に与えるため)、

さらにはどのような原理に則って(象形と加画)作ったかが文献によって知れるほぼ唯一の

文字だからです。 

｢国王が文字を作った｣と聞いてもにわかには信じられないかもしれませんが、それを裏

付ける記述が文献に残っています。なお、｢目的｣についてはほかに、漢字音を記録するた

めのいわば発音記号を作ろうとしたのではないか、とも言われています。  

朝鮮王朝第４代国王・世宗
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ココリリアア語語カカリリキキュュララムム表表

二二回回生生以以上上 選選択択科科目目 ＊一回生分はここここかからら確認できます

必修 選択
言言語語ココミミュュニニケケーーシショョンンⅡⅡ アアドドババンンスストト･･ココーースス

選選択択

Ｌｅｖｅ Ｌｅｖｅｌ ２ Ｌｅｖｅｌ ３

セメスター
第３セメスター

〔前期〕

第４セメスター

〔後期〕

第５セメスター

〔前期〕

第６セメスター

〔後期〕

第７セメスター

〔前期〕

第８セメスター

〔後期〕

回生 （二回生以上） （三回生以上） （四回生）

科目名 ⅡＡ１ ⅡＢ１ ⅢＡ１ ⅢＢ１ ⅢＡ３ ⅢＢ３

内容

展開

文法の仕上げ

受信型

読解Ａ

簡単な読み物

受信型

中級コリア語Ｂ

パターン別

表現演習①

受信型･発信型

中級コリア語

パターン別

表現演習②

受信型･発信型

読解Ｂ

童話・小説

を読む

受信型

総合

コリア語で

まとまった

考えを述べる

受信型･発信型

科目名 ⅡＡ２ ⅡＢ２ ⅢＡ２ ⅢＢ２

内容

表現Ａ

聞き取り

受信型

表現Ｂ

会話〈ロール

プレーイング〉

発信型

表現Ｃ

簡単な意思の

疎通を目指す

受信型･発信型

表現Ｄ

テーマ作文

発信型

科目名 ⅡＡ３ ⅡＢ３

内容

中級コリア語Ａ

中級文法

受信型･発信型

応用

留学のための

表現基礎演習

受信型･発信型

※１科目は１単位です。

※｢言語コミュニケーションⅡ｣は難易度によって ２と ３に分かれています。

※ ３に進むには、｢ⅡＡ１｣を含め、 ２の３科目以上を履修する必要があります。

※科目名に網掛けしている講義は原則としてネイティブ・スピーカーが担当しています。

※検定試験などによる単位認定 頁参照 を受けている場合は、他の回生の科目を選

択してもかまいません。
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選択科目の特色 
 

 

ⅡⅡＡＡ１１ 『ふじのちゃんのコリア語入門―文法編―』の19課から最後まで。一回生で習っ

た文法事項を復習しながら、中級文法へと繋がる内容を学習します。三回生になっても

コリア語の勉強を続ける予定の人は必ず選択してください。月曜日の４限と火曜日の１

限、３限は同じ内容。 

 

ⅡⅡＢＢ１１  初級文法で読めるレベルの短い文を読みながら、文化的な話も併せて紹介します。

火曜日の１限と３限は同じ内容。 

 

ⅡⅡＡＡ２２  テーマに沿って、徹底した聞き取り練習を行います。 

 

ⅡⅡＢＢ２２  ロールプレーイングにより会話能力の向上を目指します。テキストはⅡＡ２と同

じ。 

 

ⅡⅡＡＡ３３  『改訂版 パランセ韓国語 ―中級―』をテキストに、より高度な文法解説を行

います。火曜日４限と金曜日３限は同じ内容。 

 

ⅡⅡＢＢ３３  ⅡＡ３と同じテキストを用いて、場面別の会話表現を学びます。特に留学を考え

ている人は、このクラスで表現の基礎を学んでください。火曜日４限と金曜日３限は同

じ内容。 

 

ⅢⅢＡＡ１１ より自然なコリア語表現を学びます。対話練習重視で、疑似留学体験のできるク

ラス。 

 

ⅢⅢＢＢ１１  ⅢＡ１に同じ。 

 

ⅢⅢＡＡ２２  身近なことがらについて会話できる力を養います。 

 

ⅢⅢＢＢ２２  テーマに沿った簡単なコリア語作文の練習を行います。 

 

ⅢⅢＡＡ３３  韓国・朝鮮文学を概観したのち、韓国人ならだれでも知っている童話や短編小説

を読んでいきます。 

 

ⅢⅢＢＢ３３  自ら選んだテーマに沿って、コリア語で発信できるだけの会話能力の養成を目指

します。 

 

 

★網掛けの科目は原則ネイティブ・スピーカーが担当します。 
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○授業でわからないことがあれば、すぐその場で質問して解決するのが理想的です。授業

の前後なら担当の先生がいつでも気軽に質問に応じてくれます。ただ、先生によっては授

業のある日だけ大学に来られる方もいらっしゃるため、授業以外で会ったり、じっくり時

間をかけて復習してもらうのは難しいかもしれません。そんなときはＪ校舎の２階を訪ね

てください。クラス不問で専任３人が質問に答えます。 

金金情情浩浩 ｷｷﾑﾑ･･ｼｼﾞ゙ｮｮﾝﾝﾎﾎ コリア語が皆さんのこれからの可能性を広げるもうひとつの言語にな

るよう全力でサポートします。【【ＪＪ校校舎舎 号号、、kimj[@]kyoto-wu.ac.jp】】

仲仲島島淳淳子子 ﾅﾅｶｶｼｼﾞ゙ﾏﾏ･･ｼｼﾞ゙ｭｭﾝﾝｺｺ  皆さんの「学びたい！」「話したい！」という気持ちを、様々な

角度から応援します！【【ＪＪ校校舎舎 号号】】

金金昴昴京京 ｷｷﾑﾑ･･ﾐﾐｮｮｷｷﾞ゙ｮｮﾝﾝ  言葉には、その言葉を使ってきた人々の考え方や文化が込められて

います。言語を学ぶ中で、新しい考え方や文化に触れる楽しさ、視野が広がっていく喜び

をぜひ経験してみてください。【【ＪＪ校校舎舎 号号】】

 

 

                  http://web.kyoto-wu.ac.jp/~kimj/ 

京女のコリア語学習者のためのH

Pです。異文化アワーほか各種イベン

トの情報、教科書の音声データのダ

ウンロード、テキストの単語学習(Qu

izlet)、単語検索(日韓・韓日辞典)、

各種検定試験の最新情報と学習資料、

期末試験に関するお知らせなど、自

習に役立つ内容がたくさん用意され

ています。 

（※コリア語HPを閲覧するには、学

内WEBサイトにアクセスする必要が

あります） 

ココリリアア語語
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学期末試験の１か月前は特に「コリア語クリニック」と銘打って、質問を受けています。

曜日と時間はできるだけ質問者の希望に沿うよう相談の上、決定します。開催期間はLMS

でお知らせしますので、気軽に相談してみてください。 

質問は決して恥ずかしいことではありません。みなさんが「わからない」と感じるとき、

たぶん他のだれかもそう思っているはずです。質問を受けて、逆に先生のほうが、「これは

もう一度みんなに説明してあげなければ」と思うこともあるでしょう。勉強では何より、

わかろうとする姿勢が大切です。このサポート体制を積極的に利用しましょう。 

 

 

 

 

年２回の「ハングル」能力検定試験のための勉強会も開いています。自分で勉強してみ

てわからないところだけ質問に来るもよし、同じ級を受検する人たちといっしょに予想問

題にアタックするもよし、です。学部やクラスを超えて切磋琢磨できるいい機会になるで

しょう。勉強会では単に問題を解くだけでなく、各自の弱点をみつけ出し、適宜アドバイ

スも行っています。この勉強会の開催期間もLMSでお知らせします。

 

 

  

Ｊ校舎２階ロビーのマガジンラックには、韓国・朝鮮と関連した雑

誌、資料、おすすめの本などが常備されています。時間のあるときに

は、ぜひ立ち寄ってみてください。掲示板には、検定試験や韓国関連

イベントの案内などを随時掲示しており、その下の台には検定試験の

申込書、過去問なども揃えてあります。 

韓国・朝鮮情報 

 

コリア語クリニック

ハン検直前スタディー
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♣♣♣♣ ハハンン検検準準２２級級、、 ５５級級 同同級級合合格格はは 回回だだけけ 以以上上のの合合格格者者ににはは受受検検料料ババッッククのの特特典典あありり ♣♣♣♣

AA：：『韓日辞典』(小学館、8580円)が望ましいのですが、なにぶん高価ですので『ポケッ

トプログレッシブ韓日・日韓辞典』(小学館、3520円)をお勧めします。最近はアプリ等

で手軽に調べられるようになりましたが、紙の辞書は目的の単語を探す過程で前後の単

語も目にすることになり学習効果が高いです。ぜひ１冊は手元に置いておきましょう。 

AA：：主なものに、｢ハングル｣能力検定試験と韓国語能力試験があります。 

｢｢ハハンンググルル｣｣能能力力検検定定試試験験はハングル能力検定協会主催で、年２回 ６月と 月 実施され

ています。日本語母語話者のための検定試験なので難易度に無理がなく、学習の成果を

確認することができます。本本学学がが本本会会場場なのでいつもの教室で受検できるメリットがあ

り、先輩たちも意欲的なチャレンジを続けています。入学前の合格者、あるいは上級合

格者には単位の読み替えが認められることがあります。 頁参照

韓韓国国語語能能力力試試験験（（TTOOPPIIKK））は韓国・国立国際教育院が主催するもので、日本では韓国教

育財団の主管で、年４回 ４月、７月、 月、 月 実施されています。TOPIKⅠ(初級)

とTOPIKⅡ(中・上級)の２種類があり、コリア語を母語としない世界各国の学習者を対

象としたものです。  

 

AA：：コリア語の学習が他の言語の場合と最も異なる点は、文字そのものに馴染みがないと

いうことです。ですから、はじめは単調に思えるかもしれませんが、まずは徹底して文

字の習得に努めてください。特にコリア語の用言は、パズルのように文字 の一部 を組

み変えていく形で活用するので、成人学習者の場合、聴覚のみによるアプローチより、

文字を用いた視覚的アプローチのほうがはるかに有効なのです。 
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♡♡♡♡ハハンン検検・・ 上上級級、、合合格格ししちちゃゃいいままししたた♡♡♡♡

文学部３回生

私は高校生のころから が好きだったため、大学に入るとコリア語の授業を取りまし

た。はじめはただ授業を受けているだけで検定を取るつもりは全くありませんでした。し

かし勉強しているうちに、どうせ勉強しているなら資格を取ってみたいと考えるようにな

り４級、３級と受けていきました。

そこで今回準２級を受けることになったのですが、私は単語を覚えることが苦手なうえ

に準２級は単語量が多いので、ひとつひとつを覚えるのは厳しいと感じました。さらに私

は勉強をし始める時期が遅くほとんど時間がなかったため、ただひたすら単語を覚えるの

ではなく、とにかく過去問を解くことに集中しました。とりあえず過去問を解きながら分

からなかった単語に下線を引き、解き終わった後にその単語を調べてノートに書いていく

ということを繰り返しました。すると徐々によく出てくる単語は自然と覚えていきました。

ただ勉強しているだけでも楽しいですが、ハン検に合格することでもっと楽しくなりま

した。自信にも繋がり、とてもよい経験だったと思います。

現代社会学部２回生

私は韓国ドラマが好きだったので、コリア語を履修しました。大学生になってから本格

的にコリア語を勉強し始めたのですが、コリア語の魅力に気付き、２回生になっても引き

続き授業を履修しています。授業を受ける中でハングル検定の存在を知り、資格の取得を

目指すようになりました。

検定の勉強では、ハングル検定に対応している単語帳を購入し、勉強しました。コリア

語と日本語を口に出しながら、分からない単語にチェックをし、その単語を重点的に復習

していきました。また、授業で聞いた過去問題の解説やポイントを意識して勉強しました。

その結果、ハングル検定３級に合格することができました。今後も上の級を目指してコリ

ア語の勉強を継続していきたいと考えています。

コリア語を勉強することで、コミュニケーションの幅が広がります。ぜひ、コリア語を

勉強し、資格の取得も目指してみてください。
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法学部２回生

今回初めて受けた で５級をとることができました。元々韓国語を独学で学び始めた

のは中学３年からで韓国語を聞き取ったり、読み取ったりすることはできるけど、アウト

プットができない状態でした。しかし大学で文法や会話の基礎を学んでから韓国語の知識

が広がり、韓国語の試験を受けるようにまで実力を伸ばすことができました。１回生の後

期にハングル検定準２級を受けましたが、受からず…。その後２回生の前期に再度挑戦し

たことで前回より 点以上、上がって合格することができました。

そして今回の はハングル検定と違い、作文があり、問題数や時間も大幅に増えたこ

とでより準備を徹底しました。特に 分あるリスニングが大変で、とにかく集中して最後

までやりきることを念頭に、過去問も何度も繰り返していました。

最後に語学を学ぶ上で大切なのは、積極的にその言語を日常に取り込むことだと思いま

す。例えばずっと韓国語の歌を聞いていれば耳が慣れていくように、そういった些細な時

間でさえも成長につながると感じました！ 年度
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○コリア語研究室では韓国・朝鮮の文化をより深く理解する目的で、例年数回、異文化ア

ワーを開催してきました。新型コロナ以降、密集を避けて中断していますが、そろそろ再

開予定です。（以下は 年度の実施内容です）

６月の異文化アワーのテーマは「高麗美術館へ行こう ―記録から見る朝鮮通信使の歴史

―」でした。折しも朝鮮通信使の企画展が開かれていて、高麗美術館の魅力を満喫すると

ともに、当時の日朝関係についてもいろいろ学ぶことができました。

秋のコリア語異文化アワー

月の異文化アワーのテーマは「韓紙の世界へようこ

そ 」でした。動画で韓紙がどのようにしてつくられるの

か学習したのち、いよいよ筆箱づくりに挑戦。まずはキ

ットを使って箱を組み立て、その上に色とりどりの韓紙

を貼り付けていくのですが、みなさんなかなかの手際のよさ。写真のように素敵な筆箱

が完成しました。

 

春のコリア語異文化アワー
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〇コリア語研究室では年に一度、例年 月に「コリア語科挙」を実

施しています。発音規則も含む文法問題、日本語訳、聞取り等が出

題されますが、試験範囲なしに日頃の実力を競うもので、京女にお

けるコリア語짱を決めるコンテストです。１位から３位までには表

彰状と豪華賞品を進呈。 年度は３位が同点だったため４人の受賞

者となりました。腕におぼえあり、という人はぜひ挑戦してみてください。

現代社会学部４回生 畠中 美津紀

私は独学でのコリア語学習を長く続けてきました。その中で最も重要視していたことは

コリア語に楽しく触れる機会を多くすることでした。コリア語で を見たり、コリア

語の曲を聴いたりすることで自然な表現をあまり意識的に勉強することなく覚えることが

できたと思います。また、ある程度学習が進んだ後には資格試験の勉強をすることで文法

と語彙を学び直しました。基礎的な文法の学習には、京女でのコリア語の授業も役に立ち

ました。継続的な学習の結果、 年度には で６級を取り、 年度にはコリア語科

挙で１位を取ることができました。コリア語が理解できることでたくさんのことを得るこ

とができました。触れられる情報が増え、自分の世界が広がったように感じます。
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○学期中は毎月１回、フリートーキングも実施しています。その名の通り、各々コリア語

で好きなことを話す時間ですので、毎回、好きな食べ物、趣味、推しの話など話題が尽き

ません。１時間の予定を過ぎて話に花が咲くことも…。

授業の中の会話練習だけでは満足できないという人はもちろん、他の人がどのようにコ

リア語を学習しているか情報交換をしたい人や、ドラマ、映画、アイドルが好きな仲間と

交流したい人も、ぜひ気軽にのぞいてみてください。まだ話せないという１回生の、「聞く

だけ参加」も歓迎します。

ここのの日日はは年年末末でで参参加加者者はは少少ななめめ
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〇本学はソウルにある梨花
イ フ ァ

女子大学校、誠
ソン

信
シン

女子大学校の２校と交換留学協定を結んでい

ます。期間は半年または１年で、卒業に必要な在学年数及び修業年限に算入されます。本

学の学費を納入することで留学先大学の学費は全学免除となりますが、渡航費、生活費な

どは本人負担です。また梨花女子大学校とは、夏休みを利用した短期語学研修プログラム

も実施しています。いずれも、出願資格や出願方法などの詳細は 校舎１階の国際交流セン

ターに問い合わせてください。

梨花女子大学校はミッション系の大学で、韓国

最初の女子大として創立 年以上の伝統を誇る

名門校です。隣接する延世
ヨ ン セ

大学校とともに新
シン

村
チョン

の

若者文化を発信し続けており、特に梨
イ

大
デ

前
アプ

と呼ば

れる一帯にはおしゃれな店が立ち並び、観光客に

も人気のスポットとなっています。誠信女子大学

校は東
トン

大門
デ ム ン

から地下鉄で３つ北に上がった誠
ソン

信女
シンヨデ

大入口
イ ッ プ ク

敦岩
トンアム

というところにあり、近くには高麗
コ リ ョ

大学校があります。新村に比べると日本人も少な

く、落ち着いた雰囲気です。

両大学についてもっと知りたい人は、이화여자

대학교（梨花女子大学校）、성신여자대학교（誠信

女子大学校）にアクセスしてみてください。

梨花女子大学校

 

誠信女子大学校 
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留留学学体体験験記記

文学部英文学科３回生 富田能子

私は３回生の２月下旬～６月下旬の間、梨花女子大学に留学しました。梨花女子大学は

歴史のある大学でキャンパスも広く、憧れの留学生活を送る場所にぴったりでした。私は

韓国語の授業と英文学の授業、日韓の文化比較に関する授業を受講しました。韓国語の授

業は自分の韓国語の能力に合わせて授業のレベルを選択することができ、自分のペースで

勉強することができました。

留学中は、仲良くなった韓国人の学生と一緒にカラオケに行きお互いの国の歌を歌いあ

ったこと、授業終わりにトッポッキを食べに行ったこと、スタディカフェで夜まで勉強し

たことなど、韓国留学でしかできない体験をたくさんすることができました。

私は留学中、多くの人に助けてもらいました。現地の韓国人学生、様々な国から来てい

る留学生、教授や食堂のおじさん、多くの人達に支えてもらい、つらい時も乗り越えて楽

しい経験にすることができました。留学から得た「出会い」、「経験」、「身についた行動力」

はかけがえのない宝物です。 
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先輩からのメッセージ
法学部１回生 有田 清乃

私はコリア語を履修しようと思った動機は特にありませんでした。ただ法学系の科目の

勉強の邪魔にならない比較的易しい言語にしようと考えていました。ですが折角、週に２

回授業を受けるのであればできる限り能動的になろうと１年中、一番前の席を陣取ってい

ました。

コリア語の読み書きすらできなかった私ですが、文法クラス・会話クラスの先生方の丁

寧で優しいご指導により、ぎこちないものの簡単な文章の作成、読み書きができるように

なりました。質問に丁寧に応じて下さったことや、間違えても何度も教えて下さったおか

げです。

私は通学時間が２時間半とコリア語に限らず勉強をする時間の確保が課題でした。しか

し電車やバスに乗る時も気づけばコリア語に触れるのがルーティーンになるほど楽しくな

っていました。

最近は韓国の情勢の悪化が懸念され、韓国旅行に不安を覚えます。しかしコリア語はい

つどこでも勉強できるということを胸に、勉強に励んでいます。皆さんも大学進学をきっ

かけにコリア語を勉強しませんか？

法学部３回生

私がコリア語を履修しようと思ったのは、 や文化、

食べ物に元々関心があり、それらを日本語ではなくコリア語

で理解することができたら良いなと考えていたからです。コ

リア語を３年間学び続けてきたことで、ドラマや音楽をコリ

ア語で楽しむことができるようになり、現地の人とも日常会

話を楽しむことができるようになりました。

コリア語Ⅲ １・Ⅲ １の授業では、たくさんの例文ととも

に文法を学びます。２回生までに習ってきたことよりも少し

レベルアップした文法を学ぶことができます。先生が授業中

に話してくれる体験談やエピソードのおかげで、習った文法

の理解が深まりました。また少人数での授業のため、発音や

イントネーションもしっかり見てもらえます。特に普段は気付かないアクセントや激音・

濃音の発音の仕方なども丁寧に教えてもらえたことで、自分の発音が大きく改善されたと

感じています。この授業を通して、コリア語を話すことにも自信が持てるようになりまし

た。

107



コリア語Ⅲ １・Ⅲ １の授業は、コリア語のスキルをさらに向上させたい人にピッタリ

な授業だと思います。少人数クラスのため質問もしやすく、発音の練習も十分にできる環

境です。あなたも「コリア語が分かる」から「コリア語を使える」ようになってみません

か？コリア語をもっと深く理解したいという方に、この授業をおすすめします！

家政学部４回生 宮園 唯愛

私は小学生の頃から が好きで、京女にコリア語があることを確認して入学したため

迷わずコリア語を選択しました。本格的に学び始めてからは韓ドラにもハマり、最終的に

４回生後期までコリア語を履修し続け、Ⅰ 〜 、ⅠB1〜 、ⅡA1〜 、ⅡB1〜 、ⅢA1〜 、

ⅢB1〜 、観光コリア語、朝鮮語史概論まで京女で履修できるものはすべて学んだと思いま

す。

他大学の友人の話を聞く限り、京女はかなりコリア語の授業が充実していると感じます。

１回生から４回生まで週２〜３回のペースでコリア語の授業を履修し続けましたが、毎回

の授業で実際にコリア語で発表をする機会が多く設けられていることもあり、読み書きだ

けでなくリスニングやスピーキングにも自信を持てるようになりました。今では、韓国で

行われる推しのファンミーティングや舞台挨拶等に参加する際も聞き取って、現地の人と

同じように楽しむことができています。

また、字幕のないコンテンツに字幕を起こしたり、推しに手紙を書いて渡したりなど新

たな趣味もできました。このように、他言語を学習することでその国の文化を知ることが

でき、新しい価値観が生まれ、また人生に彩りができたと私は感じます。言語を習得する

コツは、この過程を 勉強 だと考えずに楽しむことです。皆さんも一緒にコリア語を楽し

んでみませんか。
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外外国国語語関関連連「「教教養養科科目目」」  

みなさん、考えてみてください。日本のことは何も知らないのに、日本語がし

ゃべれるというだけで日本語がわかっていることになるでしょうか？またことば

が全くない世界を想像できますか？ことばを学ぶにあたっては、その文化的背景

まで理解することが非常に大事だということがわかると思います。 
ことばが人間にとって如何になくてはならないものであり、そしてことばがわ

たしたち人間を涵養していくものであることをよりよく理解してもらうために、

下記のような「教養科目」の講義を提供しています。第２セメスター 一回生後期

に２科目、第３セメスター 二回生前期 に２科目が開講されています。受講に際し、

ことばそのものに対する知識は不要です。 

☆☆「「言言語語とと文文化化 AA１１」」（（英英語語・・ドドイイツツ語語・・フフラランンスス語語・・中中国国語語・・ココリリアア
語語）） 
各言語が話されている国や地域、言語の特徴などについて、オムニバス方式で紹

介します。 
 
☆☆「「言言語語とと文文化化 AA２２」」（（英英語語））  
国際社会において共通語として使用されている英語ということばに対する社会的

認識の変化と、コミュニケーションの手段としての英語の機能面を考えます。 
 
※以下の各科目は、日本語話者とネイティブ・スピーカーが担当します。 
☆☆「「言言語語とと文文化化 BB11」」（（ドドイイツツ語語・・フフラランンスス語語））  
ヨーロッパ圏の言葉と文化、特にドイツとフランスのそれについて講義します。 
両言語がどんな言語か、ドイツ、フランスのヨーロッパの中での立場等について

解説します。 
 
☆☆「「言言語語とと文文化化 BB22」」（（中中国国語語・・ココリリアア語語））  
中国および朝鮮半島の言語と文化を歴史的に概観します。より具体的には、この

地域の言語の特徴、文化的な特質、さらには言語についての認識、またそれに関

連する文学や歴史の有り様などについて考察を加えていきます。 
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検検定定試試験験ななどどにによよるる単単位位認認定定（（読読みみ替替ええ））ににつついいてて

趣趣 旨旨

各種の外国語検定試験がありますが、それに合格あるいは基準を満たした人は、一

定の条件の下でそれを本学における言語コミュニケーション科目の単位として読み替え

ることができます。検定の合格を目標とすることで学生のみなさんの学習意欲を高めるこ

とになりますし、学内外の共通の尺度で自分のレベルを計ることもできるでしょう。

単位読み替えはこのような趣旨から作られたものであり、検定試験に合格すれば必ず

読み替えをしなければならないという性格のものではもとよりありません。検定試験をひと

つのはずみとして、本学の外国語カリキュラムが提供する多彩な科目の学習に積極的

に進まれることを願ってやみません。

単単位位読読みみ替替ええ方方法法

≪≪英英語語≫≫

 入学時に「実用英語技能検定試験（英検）」の準 級を取得済みの学生は、「必

修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ①

 入学時に「実用英語技能検定試験（英検）」の 級を取得済みの学生は、「必

修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」、「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ②

 入学時に ・ テストで ～ 点を取得済みの学生は、「必修科目」

の 単位を読み替えることができる。

「 」の 単位をこれに当てる。 ③

 入学時に ・ テストで ～ 点を取得済みの学生は、「必修科目」

の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ①
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 入学時に ・ テストで 点以上を取得済みの学生は、「必修科目」の

単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」、「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ②

 入学時に ・ テスト及び テストで ～ 点を取得済みの学生

は、「必修科目」の 単位を読み替えることができる。

「 」の 単位をこれに当てる。 ③

 入学時に ・ テスト及び テストで ～ 点を取得済みの学生

は、「必修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ①

 入学時に ・ テスト及び テストで 点以上を取得済みの学生は、

「必修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」、「 」、「 」の 単位をこれに当てる ②

 入学時に ・ テストで ～ 点を取得済みの学生は、「必修科目」の

単位を読み替えることができる。

「 」の 単位をこれに当てる。 ③

 入学時に ・ テストで ～ 点を取得済みの学生は、「必修科目」の

単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ①

 入学時に ・ テストで 点以上を取得済みの学生は、「必修科目」の

単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」、「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ②

 一回生、後期登録時に「実用英語技能検定試験（英検）」の準 級を取得済み

の学生は、「必修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ④
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 一回生、後期登録時に「実用英語技能検定試験（英検）」の 級取得済みの学

生は、「必修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ④

 一回生、後期登録時に ・ テスト ～ 点を取得済みの学生は、「必

修科目」の 単位を読み替えることができる。

「 」の 単位をこれに当てる。 ⑤

 一回生、後期登録時に ・ テストで ～ 点を取得済みの学生は、

「必修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」をこれに当てる。 ④

 一回生、後期登録時に ・ テストで 点以上を取得済みの学生は、「必

修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」をこれに当てる。 ④

 一回生、後期登録時に ・ テスト、 テストで ～ 点を取得済

みの学生は、「必修科目」の 単位を読み替えることができる。

「 」の 単位をこれに当てる。 ⑤

 一回生、後期登録時に ・ テスト及び テストで 点以上を取得

した学生は、「必修科目」の 単位を上限に読み替えることができる。

「 」、「 」 の 単位をこれに当てる。 ④

 一回生、後期登録時に ・ テストで ～ 点を取得した学生は、「必

修科目」の 単位を読み替えることができる。

「 」の 単位をこれに当てる。 ⑤

 一回生、後期登録時に ・ テストで 点以上を取得した学生は、「必

修科目」の 単位を読み替えることができる。

「 」、「 」の 単位をこれに当てる。 ④
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これら①～⑤の科目表での配置は以下を参照のこと。

言語コミュニケーションⅠ（必修） 

第 1 セメスター〔前期〕 第 2 セメスター〔後期〕 

一回生  
IA1  IB1  

 

① 
② 
③ 

 

② 
④ 
⑤ 

IA2 IB2 

 

① 
② 

 

② 
④ 

○○単単位位読読みみ替替ええ希希望望者者はは、、該該当当科科目目のの単単位位登登録録ををししたた後後、、教教務務課課にに申申

しし出出てて必必要要なな手手続続ききををししててくくだだささいい。。

○○入入学学前前にに大大学学ななどどでで修修得得ししたた単単位位やや京京女女高高大大連連携携科科目目ななどどのの単単位位のの

扱扱いいににつついいててはは『『 単単位位修修得得要要領領』』をを参参照照ししててくくだだささいい。。

≪≪初初修修外外国国語語 ドドイイツツ語語･･フフラランンスス語語･･中中国国語語･･ココリリアア語語 ≫≫

以下で使われる級数とは、ドイツ語はドイツ語学文学振興会「ドイツ語技能検

定試験」、フランス語はフランス語教育振興協会「フランス語検定試験 」、コ

リア語はハングル能力検定協会｢ハングル能力検定試験｣のそれぞれの級数を、ま

た中国語は日本中国語検定協会「中国語検定試験」の級数およびそれに対応する

中国語コミュニケーション協会「中国語コミュニケーション能力検定（ ）」・

中国国家漢語水平考試委員会「漢語水平考試（ ）」のグレードを指す。
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 入学時に 級（または 級 点以上）を取得済みの学生は、第 セメス

ターの｢ 基礎 ｣及び第 セメスターの｢ 基礎Ⅱ ｣の計 単位まで読

み替えることができる。 ①

 入学時に 級（または ～ 点、または 級 点以上）を取得

済みの学生は、第 セメスターの｢ 基礎 ｣｢ 実習 ｣及び第 セメ

スターの｢ 基礎Ⅱ ｣｢ 実習Ⅱ ｣の計 単位まで読み替えることができ

る。 ②

 入学時に 級以上（またはフランス語･コリア語準 級、または 点

以上、または 級 点以上及び 級 点以上）を取得済みの学生は、

第 セメスターの｢ 基礎 ｣｢ 実習 ｣、第 セメスターの｢ 基

礎Ⅱ ｣｢ 実習Ⅱ ｣の 単位、及び第 セメスターの｢Ⅱ ｣ 単位、計 単

位まで読み替えることができる。 ③

 一回生後期単位登録時に 級（または 級 点以上）を取得済みの学生

は、第 セメスターの｢ 基礎Ⅱ ｣の 単位を読み替えることができる。④

 一回生後期単位登録時に 級（または ～ 点、または 級

点以上）を取得済みの学生は、第 セメスターの｢ 基礎Ⅱ ｣｢ 実習Ⅱ ｣

の計 単位まで読み替えることができる。 ⑤

 一回生後期単位登録時に 級以上（またはフランス語･コリア語準 級、また

は 点以上、または 級 点以上及び 級 点以上）を取得

済みの学生は、第 セメスターの｢ 基礎Ⅱ ｣｢ 実習Ⅱ ｣の 単位及び

第 セメスターの｢Ⅱ ｣ 単位、計 単位まで読み替えることができる。 ⑥

 二回生前期単位登録時に 級以上（またはフランス語･コリア語準 級、また

は 点以上、または 級 点以上及び 級 以上）を取得済

みの学生は、第 セメスターの｢Ⅱ ｣の 単位を読み替えることができる。

⑦
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これら①～⑦の科目表での配置は以下を参照のこと。

言語コミュニケーションⅠ

（必修）

言語コミュニケーションⅡ

選択

Ｌｅｖｅｌ １ Ｌｅｖｅｌ ２ Ｌｅｖｅｌ ３

第１セメス

ター

第２セメス

ター

第３セメ

スター

第４セメ

スター

第５セメ

スター

第６セメ

スター

第７セメ

スター

第８セメ

スター

（一回生） （二回生以上） （三回生以上） （四回生）

ⅠＡ１

基礎Ⅰ

ⅠＢ１

基礎Ⅱ

ⅡＡ１

基礎Ⅲ

ⅡＢ１ ⅢＡ１ ⅢＢ１ ⅢＡ３ ⅢＢ３

①

②

③

①

②

③

④

⑤

⑥

③

⑥

⑦

ⅠＡ２

実習Ⅰ

ⅠＢ２

実習Ⅱ

ⅡＡ２ ⅡＢ２ ⅢＡ２ ⅢＢ２

②

③

②

③

⑤

⑥

ⅡＡ３ ⅡＢ３

○○単単位位読読みみ替替ええ希希望望者者はは、、該該当当科科目目のの単単位位登登録録ををししたた後後、、教教務務課課にに申申

しし出出てて必必要要なな手手続続ききををししててくくだだささいい。。 
○○入入学学前前にに大大学学ななどどでで修修得得ししたた単単位位やや京京女女高高大大連連携携科科目目ななどどのの単単位位のの

扱扱いいににつついいててはは『『 単単位位修修得得要要領領』』をを参参照照ししててくくだだささいい。。
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